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1. Witaj w Spotter! 
Dziękujemy za wybór Spotter GPS Watch! To nowoczesne i niezwykle funkcjonalne urządzenie umożliwia monitorowanie lokalizacji w całej Europie – 

zarówno przez konto online, jak i aplikację na smartfony oraz tablety. Zegarek Spotter GPS Watch jest dostępny w różnych rozmiarach i przeznaczony dla 

użytkowników w każdym wieku.Dzięki funkcji alarmu SOS możesz w razie potrzeby natychmiast wysłać powiadomienie alarmowe. Możesz również 

wykonywać i odbierać połączenia telefoniczne. Dodatkowe funkcje, takie jak ustawianie alarmów, „Tring Me” oraz krokomierz, czynią ten zegarek niezwykle 

praktycznym.Odkryj wygodę i korzyści płynące z użytkowania Spotter GPS Watch! 

 

2. Zawartość opakowania 

Zegarek Spotter GPS Watch, Kabel USB do ładowania, Unikalny kod Spotter, Instrukcja aktywacji 

 

 

3. Opis przycisków 
 
1. Głośnik 

2. Ekran dotykowy 

3. Przycisk zasilania i SOS 

4. Powrót do ekranu głównego 

5. Mikrofon 

6. Złącze ładowania 
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4. Wyświetlacz 
Na ekranie zegarka Spotter GPS Watch pojawiają się różne ikony, oznaczające: 

• GSM – pokazuje, czy urządzenie ma zasięg GSM. 

• Dźwięk – zegarek ma zawsze włączony dźwięk. 

• GPRS – informuje o połączeniu GPRS do przesyłania danych. 

• Budzik – oznacza, że ustawiony został alarm. 

• GPS – wskazuje, czy urządzenie odbiera sygnał GPS. 

 

5. Działanie zegarka Spotter GPS Watch 
Spotter GPS Watch wykorzystuje Global Positioning System (GPS) do określania swojej dokładnej lokalizacji. Następnie informacje te są przesyłane do 

Twojego konta online.  

5.1. Ładowanie i pierwsze uruchomienie 

Przed pierwszym użyciem naładuj baterię do pełna (2–3 godziny). Użyj dołączonego kabla USB. 

1. Połącz magnetyczne styki ładowarki z tylnymi stykami zegarka. 

2. Włóż drugi koniec kabla do portu USB lub zasilacza USB. 

3. Na ekranie pojawi się symbol baterii – po pełnym naładowaniu możesz odłączyć urządzenie. 

 

5.2. Włączanie i wyłączanie 

• Aby włączyć zegarek, przytrzymaj przycisk SOS po prawej stronie przez 5 sekund. Na ekranie pojawi się logo Spotter i usłyszysz sygnał dźwiękowy. 

• Aby wyłączyć zegarek, użyj aplikacji. Wejdź w aplikację Spotter, przejdź do mapy, wybierz zegarek i kliknij „Wyłącz Spotter”. 

Uwaga: Podczas pierwszego użycia zegarek może potrzebować kilku minut, aby ustalić lokalizację GPS. Jeśli nie odbiera sygnału, wyjdź na zewnątrz i 

odczekaj chwilę. 
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6. Pierwsze kroki 

6.1. Tworzenie konta 

Zaloguj się na www.spottergps.com i kliknij „Zaloguj się”. Jeśli nie masz jeszcze konta, utwórz je, podając swój adres e-mail (sprawdź folder spam w 

przypadku braku wiadomości aktywacyjnej).  

6.2. Parowanie zegarka z kontem 

Po zalogowaniu wpisz 12-znakowy kod Spotter z dołączonej karty. Po dodaniu zegarka do konta możesz rozpocząć jego użytkowanie. 

6.3. Pobieranie aplikacji 

Aplikacja Spotter GPS Watch jest dostępna na Android i iOS. Pobierz ją ze sklepu Google Play lub App Store. 
 

7. Funkcjonalności 
Na zegarku Spotter GPS można oczywiście sprawdzić godzinę, ale oprócz tego zegarek Spotter GPS standardowo oferuje następujące funkcje: 
 

7.1. Automatyczne wyświetlanie lokalizacji 

Zegarek Spotter GPS jest wyposażony w czujnik ruchu, który rozpoznaje różnicę między ruchem a bezruchem. Podczas ruchu co 2 minuty automatycznie 

wysyłana jest lokalizacja, którą można od razu sprawdzić na swoim koncie online lub w aplikacji Spotter. Gdy zegarek Spotter GPS nie jest w ruchu i nie jest 

noszony, lokalizacja jest wysyłana co 5 godzin. Wszystkie lokalizacje można przeglądać przez 24 godziny, po czym dane są usuwane. 

7.2. Ręczne sprawdzanie lokalizacji 

Chcesz częściej sprawdzać lokalizację niż co 2 minuty? Możesz również ręcznie zażądać lokalizacji. Przejdź do mapy, kliknij na Spotter, a następnie wybierz 

„Zażądaj lokalizacji”. Przez 3 minuty co 20 sekund będziesz otrzymywać aktualną lokalizację zegarka Spotter GPS – Air. Jest to wliczone w prepaid i nie wiąże 

się z dodatkowymi kosztami. 

7.3. Wiadomości/powiadomienia 

Wszystkie wiadomości wysyłane z zegarka Spotter GPS, takie jak lokalizacje i powiadomienia, otrzymasz na swoim koncie online, e-mailem oraz w formie 

powiadomienia push w aplikacji Spotter. 

http://www.spottergps.com/
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7.4. Alarm SOS 

Naciśnij przycisk SOS po prawej stronie zegarka Spotter GPS przez 3 sekundy, a na ekranie zegarka pojawi się komunikat „SOS wysłano”. Powiązany 

użytkownik otrzyma powiadomienie SOS e-mailem oraz w formie powiadomienia push na smartfonie z nazwą Spottera i lokalizacją. 

 

7.5. Rozpoczęcie rozmowy telefonicznej 

Możesz również zadzwonić na zegarek Spotter GPS, na przykład w sytuacji awaryjnej, gdy chcesz nawiązać kontakt. Zaloguj się do aplikacji Spotter, kliknij 

ikonę zegarka Spotter GPS na mapie. Następnie otworzy się menu, w którym wybierzesz opcję „Zadzwoń”. Zegarek Spotter GPS zacznie dzwonić. Połączenie 

można odebrać, naciskając srebrną ikonę pod ekranem zegarka Spotter GPS lub logo Spotter. Połączenie można zakończyć, klikając czerwoną słuchawkę na 

ekranie zegarka Spotter GPS. Połączenie odbywa się na europejski numer telefonu komórkowego, a obowiązują standardowe opłaty operatora za 

połączenia. 

Wskazówka: Po zakończeniu połączenia możesz zapisać numer, aby móc dzwonić na zegarek Spotter GPS także spoza aplikacji. 

7.6. Ustawianie strefy bezpieczeństwa 

Zaloguj się na swoje konto online i ustaw strefy dla zegarka Spotter GPS. Narysuj okrąg na wybranym obszarze, aby wyznaczyć granice. Możesz to zrobić w 

aplikacji lub na koncie online w menu „Strefy”. Przeciągnij jedną z ikon (dom, praca, znajomi itd.) na mapę, aby utworzyć strefę, i dostosuj jej wielkość, 

mieniając promień. Gdy lokalizacja zegarka zostanie określona poza strefą, natychmiast otrzymasz powiadomienie. Możesz ustawić maksymalnie 5 różnych  

7.7. Ustawianie alarmu 

Możesz ustawić 3 różne alarmy na zegarku Spotter GPS. Jeśli musisz przyjmować leki o określonej godzinie lub Twoje dziecko powinno wrócić na czas na 

obiad, ustaw jednorazowy alarm lub alarmy cykliczne na wybrane dni tygodnia. Alarm można wyłączyć, dotykając ekranu zegarka Spotter GPS. Po 30 

sekundach alarm automatycznie się wyłączy. 

Uwaga: Nawet gdy zegarek Spotter GPS jest wyłączony lub nie ma połączenia, alarm włączy się, jeśli bateria jest naładowana. 

7.8. Tring me 

Za pomocą tej funkcji możesz zdalnie uruchomić sygnał dźwiękowy. Możesz to zrobić, wybierając opcję „Tringel” w aplikacji. Kliknij na Spotter na mapie, a 

następnie w menu wybierz „Tringel”. Zegarek wyda sygnał dźwiękowy przez 1 minutę. 
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7.9. Street View 

Wybierając funkcję Street View, otworzy się osobna strona internetowa z współrzędnymi lokalizacji zegarka Spotter GPS. Dzięki temu możesz dokładnie 

zobaczyć, jak wygląda miejsce, w którym znajduje się użytkownik zegarka Spotter GPS. 

7.10. Krokomierz 

Dzięki krokomierzowi możesz śledzić liczbę wykonanych kroków. Liczba kroków jest resetowana codziennie, co pozwala na uzyskanie czytelnego 

podsumowania dziennej aktywności. Wynik jest widoczny zarówno w aplikacji, jak i na zegarku Spotter GPS. 

7.11. Heatmap 

Funkcja heatmap pokazuje, gdzie najczęściej przebywał użytkownik zegarka Spotter GPS, na podstawie historii lokalizacji. 

7.12. Wyłączanie Spottera 

Możesz zdalnie wyłączyć zegarek Spotter GPS. Jest to jedyny sposób na wyłączenie urządzenia – nie można tego zrobić bezpośrednio na zegarku. 

7.13. Ustawienia 

Opcja Ustawienia umożliwia zmianę różnych ustawień zegarka Spotter GPS. Szczegóły znajdziesz w Rozdziale 8. 

7.14. Niski poziom baterii 

Jeśli poziom baterii spadnie poniżej 15%, otrzymasz powiadomienie. Gdy zegarek Spotter GPS się rozładowuje, usłyszysz dźwięk wyłączania urządzenia. 

7.15. Używanie za granicą 

Z zegarka Spotter GPS można korzystać w całej Europie, w tym w krajach takich jak Belgia, Bułgaria, Cypr, Dania, Niemcy, Estonia, Finlandia, Francja, Grecja, 

Węgry, Irlandia, Włochy, Islandia, Chorwacja, Łotwa, Litwa, Luksemburg, Malta, Holandia, Austria, Polska, Portugalia, Rumunia, Słowenia, Słowacja, 

Hiszpania, Czechy, Wielka Brytania, Szwecja i Norwegia. 
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8. Ustawienia 
Wybierz ikonę Spottera na mapie, a otworzy się menu z różnymi funkcjami. Klikając „Ustawienia”, możesz dostosować kilka opcji. 

8.1. Kod Spottera 

Jest to unikalny kod powiązany z zegarkiem Spotter GPS. Nie można go zmienić. Kod Spottera jest wymagany do dodania zegarka Spotter GPS do konta 
online. 

8.2 Zmiana nazwy 

Tutaj możesz zmienić nazwę zegarka Spotter GPS. Możesz na przykład nadać zegarkowi imię osoby, która go nosi. 

 

8.3. Data wygaśnięcia 

Tutaj widoczna jest data wygaśnięcia doładowania prepaid zegarka Spotter GPS. Jeśli środki wkrótce wygasną, możesz je ponownie doładować, klikając 

„Doładuj”. Otworzy się menu, w którym można wybrać przedłużenie o 3, 6 , 12 lub 24 miesięcy. 

8.4. Język 

Tutaj można zmienić język na: niderlandzki, angielski, szwedzki, francuski lub niemiecki. 

 

8.5. Wyświetlanie godziny na zegarku 
Jeśli wyświetlana godzina na zegarku jest niepoprawna, możesz ją dostosować w tym miejscu. Po odebraniu sygnału GPS zegarek Spotter GPS automatycznie 

ustawi właściwą godzinę. 

8.6. Kolor 
Tutaj możesz zmienić kolor ikony Spottera. Jest to przydatne, jeśli masz kilka zegarków Spotter GPS na jednym koncie i chcesz je łatwo odróżnić. 
 

8.7. Zdjęcie 
Tutaj możesz dodać zdjęcie osoby noszącej zegarek Spotter GPS. Dzięki temu łatwiej rozpoznasz Spottera na swoim koncie online. 
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9. Doładowanie prepaid 

Aby dodać nowe środki do konta prepaid, zaloguj się na swoje konto online i wybierz opcję „Doładuj” w lewym menu. Możesz wybrać doładowanie na 3, 6, 

12 lub 24 miesięcy. Nie musisz od razu doładowywać zegarka Spotter GPS po wygaśnięciu środków. Możesz na przykład zrobić przerwę i aktywować nowe 

doładowanie po 3 miesiącach. 

 

10. Numer telefonu w przypadku zaginięcia osoby 

Dzieci – zadzwoń pod numer 116000 

Numer 116000 to europejski numer alarmowy Unii Europejskiej do zgłaszania zaginięć dzieci. Połączenie łączy rodziców bezpośrednio ze specjalistą, który 

udzieli dalszej pomocy. Więcej informacji na stronie http://www.116000.nl/. 

Dorośli – skontaktuj się z policją 

W sytuacji nagłego zagrożenia: 112 

Brak nagłego zagrożenia: 0900-8844 

 

11. Gwarancja 
Okres gwarancji na sprzęt wynosi 24 miesiące i liczy się od momentu dostarczenia urządzenia Spotter. Szczegółowe informacje na temat warunków 

gwarancji można znaleźć w Ogólnych Warunkach, artykuły 15 i 16. 

Jesteśmy dostępni w dni robocze w godzinach 09:00 – 17:00 na stronie www.spottergps.com/contact. 

 

 

 

http://www.116000.nl/
https://trackjackeurope-my.sharepoint.com/personal/max_trackjack_nl/Documents/Bureaublad/www.spottergps.com/contact
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12. Specyfikacje sprzętowe 
 

Parametr Specyfikacja 

Wymiary (bez paska) 

 

4,6 x 4,0 x 1,5 cm 

Długość (z paskiem) 20,5cm / 22,5 cm 

Wyświetlacz 1.22 inch TFT Capacitive Touch screen 

Procesor MT2503D 

Waga Black Watch: 47 gram  

Army Green, Princess Pink, Pink, Blue: 45 gram 

Częstotliwość GSM 900/180/850/1900Mhz 

Chip GPS GPS + AGPS + Wi-Fi + LBS + G-Sensor 

Czułość GPS Zimny start: -148 dBm Ciepły start: -162 dBm 

Czas do pierwszej lokalizacji Zimny start <2s (na zewnątrz), Ciepły start: 5 min (typ.), 

Gorący start: 0,1s (typ.) 

Bateria Akumulator 420 mAh 

Czas pracy baterii Średnio 3 dni, w zależności od użytkowania 

Wodoodporność 
IP67 (odporny na zanurzenie w wodzie na krótki czas) 
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13. Bezpieczeństwo i Prywatność 
Ochrona prywatności naszych klientów podczas korzystania ze Spotter GPS Watch, aplikacji oraz konta online jest dla nas niezwykle ważna. Spotter GPS 

Watch to bezpieczny i niezawodny zegarek GPS z certyfikatem CE, co oznacza, że produkt ten spełnia wymogi bezpieczeństwa nałożone przez wszystkie 

europejskie dyrektywy. Ponadto stosujemy najwyższe standardy ochrony danych, aby zapewnić bezpieczne przetwarzanie informacji. Prywatność 

użytkownika jest w pełni zagwarantowana. 

W naszej Polityce prywatności i Oświadczeniu o ochronie danych można znaleźć szczegółowe informacje o tym, jakie dane są rejestrowane, w jaki sposób są 

przetwarzane oraz kto ma do nich dostęp. Dokumenty te dostępne są na naszej stronie internetowej 

13.1. Dane Spotter 

Wszystkie dane przesyłane są za pomocą zaszyfrowanego połączenia VPN (Virtual Private Network) na serwery Spotter B.V. Serwery te są hostowane w 

wysokiej jakości centrum danych, które działa zgodnie ze standardami ISO9001, ISO 14001, ISO 27001 oraz NEN 7510. Oznacza to, że wszystkie dane są ściśle 

chronione i nie są dostępne dla osób trzecich. Dane pozostają pod kontrolą Spotter B.V. i nie są udostępniane w celach komercyjnych. Ponadto dane 

lokalizacyjne nie są powiązane z danymi osobowymi użytkownika ani z danymi administratora konta. 

Naszym celem jest zapewnienie maksymalnego bezpieczeństwa, niezawodności oraz ochrony prywatności naszych użytkowników. 

14. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 
14.1. Infrastruktury zewnętrzne 

Działanie produktu zależy od infrastruktury takiej jak GPS, GSM oraz połączenia internetowego, które są poza kontrolą Spotter. Spotter nie ponosi 

odpowiedzialności za prawidłowe i niezakłócone działanie tych infrastruktur ani za używany sprzęt dodatkowy. Nie odpowiadamy również za przerwy w 

działaniu systemu ani za ich ewentualne konsekwencje. 

14.2. Bateria 

Litowa bateria w Spotter nie powinna być usuwana. Urządzenia nie należy używać w wilgotnym, mokrym ani korozyjnym środowisku. Nie wolno 

pozostawiać zegarka w pobliżu źródeł ciepła, w wysokich temperaturach, w bezpośrednim świetle słonecznym, w kuchence mikrofalowej ani w pojemniku 

ciśnieniowym. Nie należy narażać urządzenia na temperatury powyżej 60°C (140°F), gdyż może to spowodować wyciek kwasu z baterii, przegrzanie, 

eksplozję lub pożar, a także obrażenia lub uszkodzenie mienia. 

Baterii nie wolno otwierać, demontować ani przebijać. Do ładowania należy używać wyłącznie dołączonego kabla USB oraz ładowarki USB. 

14.3. Przycisków 

Spotter GPS Watch posiada przyciski oraz ekran dotykowy. Naciskanie ich zbyt mocno może uszkodzić urządzenie. 
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14.4. Woda 

Spotter GPS Watch - Air jest wodoodporny (IP67), co oznacza, że jest odporny na krótkotrwałe zanurzenie w wodzie. Nie zaleca się jednak używania go pod 

prysznicem ani podczas pływania. 

14.5 Dodatkowe ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

• Unikaj wstrząsów oraz szorstkiego obchodzenia się z urządzeniem, aby przedłużyć jego żywotność. 

• Nigdy nie używaj ostrych przedmiotów do czyszczenia urządzenia. 

• Unikaj chemicznych środków czyszczących, rozpuszczalników oraz środków owadobójczych, które mogą uszkodzić plastikowe części i powierzchnie. 

• Po kontakcie z chlorowaną wodą, wodą morską, kosmetykami, alkoholem czy innymi chemikaliami, które mogą uszkodzić obudowę, dokładnie 

wyczyść urządzenie. 

• Nie przechowuj urządzenia w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury, aby uniknąć nieodwracalnych uszkodzeń. 

Zaleca się czyszczenie Spotter GPS Watch raz w tygodniu. Użyj wilgotnej ściereczki z łagodnym detergentem, aby usunąć brud i olej. Nawet niewielka ilość 

potu lub wilgoci może powodować korozję styków elektrycznych i blokować ładowanie oraz transfer danych. 

1. Wytrzyj urządzenie ściereczką zwilżoną łagodnym środkiem czyszczącym. 

2. Następnie osusz obudowę. 

Nie wolno: 

• Demontować, zgniatać, zginać, deformować, przebijać ani rozrywać urządzenia. 

• Przechowywać go w wilgotnym, mokrym, korozyjnym środowisku, w wysokiej temperaturze, w pobliżu źródła ciepła, w bezpośrednim świetle 

słonecznym, w kuchence mikrofalowej lub w pojemniku pod ciśnieniem. 

• Upuszczać urządzenia. W razie podejrzenia uszkodzenia po upadku należy skontaktować się z obsługą klienta. 

• Używać innych ładowarek niż dostarczone przez Spotter. 
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AEEA – Dyrektywa dotycząca zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
Symbol na opakowaniu oznacza, że produkt nie może być traktowany jako odpad komunalny. Zgodnie z dyrektywą UE 2002/96/WE, 
produkt ten nie może być wyrzucany jako nieposortowany odpad komunalny. Należy go oddać do lokalnego punktu zbiórki odpadów 
przeznaczonego do recyklingu. 

 

 

Certyfikat CE 

Urządzenie spełnia wymogi oznaczenia CE przy użytkowaniu w środowisku mieszkalnym, komercyjnym, lekkim przemysłowym oraz w 

pojazdach. 

 

 

Instrukcja obsługi 

Niniejsza instrukcja została przygotowana z najwyższą starannością. Ze względu na ciągły rozwój produktu informacje mogą ulegać zmianie. Spotter B.V. nie 

ponosi odpowiedzialności za błędy redakcyjne lub techniczne w niniejszym dokumencie ani za przypadkowe lub wtórne szkody wynikające z działania lub 

użytkowania tego materiału. 

 


